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Tomasz JAWORSKI 

POGRANICZE POLSKO-NIEMIECKIE 
JAKO TERYTORIUM ZDERZENIA I PRZENIKANIA DWOCH 

KULTUR (XVI - XVIII WIEK) 

Problem tu podejmowany nie posiada zbyt tvielu opracowanI. Natomiast 
stosunki polsko-niemieckie majq bogatq literaturqz, co jest w pelni zrozumiaie, 
bo narody te majq za sobq ponad 1000-letnie sqsiedztwo. Dokonywano 
wprawdzie analizy jednego wqtku kulturalnego (niemieckiego lub polsluego), ale 
nie sprzyjalo to ronviqqwaniu wielu zagadmen metodologicznych, ktore mogly 
wyjasniC rzeczywiste relacje (zderzenia i przenlkania) mi& obiema kulturami3. 
Istnieje niqc w dalsqm ciqgu potrzeba globalnego ujmowania problematyki 
kulturq. danego terytorium w danym okresie4. Warto zatem jeszcze raz przy~rzec 
siq pograniczu polsko-niemieckiemu i sprobom7ac wniknqc glqbiej w zachodqce 
tu przemiany, dokonac ich nowej analizy. 

Juz na samyrn pocqtku natykamy siq na pierwszy problem, ktory moina 
sprowadzic do nastqpujqcych pytari: co to jest pogranicze i jaIu obszar ono 
obejmuje? Nie wdajqc siq w zbyt zawite dymgacje tenninologicne i leksykalne, 
moina przyjqc, ie "granica" onacza liniq podziah, a "pogranicze" okresla jalus 
obszar, strefqs, ktbra znajduje siq po obu stronach granicy. Teoretycznie sprawa 
jest w i ~ c  prosta, ale - po pienvsze - w przeszlosci oba terminy ('&granica" i 
"pogranicze") odnosily siq do pasow rubieinych, bo nie istmaly jeszcze granice 
linearne. Rowniez w analizowanym okresie istnialy cde obszary lasow, 

1 Moina lu wymienii: F. Z n a n i e c k i e g o, Wsp6iczesne narody, Warszawa 1990; K. K w a S n i e - 
w s k i ,  Zderzenie kultur, Warszawa 1982; S. S a 1 m o n  o w i c z, Prusy Krblewskie r Kslqiece jako terytoria 
"styku" dwoch kuitur (XC7-XVII w.) w: ~ l &  i Pomorze w stosunkach polsko-niernieckich od ?XI do n I I I  w., 
podred..kCzu binskiegoiZb.K~1aka,Poman1987,~.69-109. 

2 Zob. G. L a h u d a, Polska granrca zachodnla. P o d  1971, tam zestaw catej literatury. Z nowszych prac 
to: Dzia/PBrnndenburgii i Pru.9 w hi.~toriografii, pod red. B. W a c h o w i aka, Warszawa-Pod 1989. 

3 S. S a l m o  n o w i c 4 PrttsyKrdlewskie ..., s.71-73. 
4 T a m t e. 0 potrzebie uwzglqhuania wspblnot teqtorialnych m6wi H. S a m s o n o w i c z, Ralacje 

migdzystanowe w Polsce XV w., w: Spdeczektwo Polski iredniowiecznej, t.11, red. K. K u c z y n s k i, 
Warszawa 1982, s.263 i inni. 

5 2. S t  as z c z a k, Pograniczepolsko-iiiemreckie jakopogranlcze etnlczne, Pea 1978, s.15-16. 



pastwisk, moczarow, ktore stanowily przedmiot cizglych sporow granicmych. 
Wprawdzie na podstawie owych sporow, recesbw, opisow i lustracji 
aekonstruowano przebieg granicy polsko-niemiechej w X N  - XWI uieku, ale 
nie oznacza to wcale, ie stanowlla ona os pogranicza. Po drugie, granica 
polityczna w sposob sztucmy dzieli poszczegolne obszary, nie mowiqc juz o 
wsiach a nawet gospodarstwach6, a zatem nie ona p o r n  byc podstawq 
naszych analiz, choc nie moha  zapominac o jej z n a c m u  1 skutkach, t a k e  
kult~ralnych7. 

0 jaki wiqc teren chodzi i co bylo osiq pogranicza? Najmniej dyskusyjna jest 
gramca gospodarcza, za ktorq powszechnie uwa2a siq rzekq Labe. Dla 
analizowanego okresu miala ona ogromne naczenie, bo Laba rozdzlelala Europe 
na dwie stre@: upadku poddahstwa na zachodzle i jego rozwoju na wschoche8. 
W rezultacie mobilnosc spdeczna na zachodzie byla wiqksza, a zatem poziom 
cplizacyjny inny, co musialy uwzglgdniac w naszych ronvaianiach. Laba moie 
byc mqc zachodniq granicq pogranicza polsko-niemiecluego, ale tylko w 
szerszym z n a c m u  tego pojqcia, bo jego osiq z wielu wzglqdow (politycznych, 
jqzykowych, narodobvych, etnicimych) byla rzeka Odra9. 

Funkqonoda ona takze w swiadomosci ludzi XVI-XVIII weku, co jest 
bardzo waae  dla naszych anallz, i z tego wzglqdu byla bardaej trwala od ciqgle 
zmieniajqcej sie linii politycmej Moail o niej kaznadzleja dworski Adrian 
Piekarski, luedy wzywal Jana Sobiesluego, by ruszyl Sladami Boleslawa 
Chrobregolo. 0 granicy na Odrze myslal t a b  Wojciech Dembdeckill, oraz 
wielu lnnych z Hugo Kdlqtajem na czelel-2. 

Po nakresleniu osi pogranicza mozemy podsurnowac nasze ronvaiania 
podajqc takq oto definicje: 'Ipogranrcze jest strefq wydzlelajqcq &a obszary 
geograjczne, nie ze wzglqdu na ostrq r dlatego zawsze urnownq llnlq 
demarkacyjnq pomigdzy ustalonyml punktamz, lecz strefe dzielqcq h a  
terytoria, ze wzglgdu nu jake.4 lm wlaiciwe cechy W;ainle dlatego, i e  
chodzz tu o nasrlenle pewnych cech, pogranlcze nie moze stanowlC zdealnej 
llnlz. Nle moze ono jednak byC uwazane za trzecrq, poirednlq J U ~ O ~ C ,  gdyz take 
postawlenie sprawy, rzekomo nastawione nu maksymalnq obzektywzzacjq 
podzzadow, sprowadzzdoby tym samym do absurdu wszelkq zasadq podziadow 

G. L a b u d a, Polska granica ..., s.27. Pnyldadem takiej wsi moie by6 Budziech6w, gm. Jasieli. Od XV 
wieku (1482) cqiC wsi malazta siq w granicach Brandenburgii, a reszta pnyznana zostaia Dolnym Lutuiycom. S.  
K 0 w a 1 s k i, Zabytkr wojewodztwa zielonogdrskiego, Zielona G6ra 1987, s.49. 

7 ~ a r n i e ; ~ .  Staszczak ,Pogranine  ..., s.18in. 
8 J. T o p o 1 s k i, Narodziny kapitalizmu w EuropieXNXWI wieku, Warszawa 1987, s. 136. 
9 M.  K i e 4 c z e w s k a i A. G r o d e k, Odra-Nysa, najlepsza granica Polski, P o d  1945, passim, 

G .L a b u d a, Polska granica ..., s.322. 
10 G. L a b  u d a, Polska granlca ..., s.92. 
11 2. 0 g o n o w s k i, Filozoja polityczna w Polsce XC71 wieku i tradycje demokracjii europejskiej, 

Warszawa 1992, s.166. Podkrdlii: p ram,  ze Dembdpclu pochodzil z Prus Krolewskich, a zatem z szeroko 
rozumianego pogra- nicza polsko-niemieckiego. 

12 K. B a r t k i e w i c z, Z~ernie nadodnanskie w mySli hlstotyczno-polifycznej polskiego OSw~ecenia, 
U1arszawa-Poznati 1987, passim. T e n z e i J.  B e n y s k i e w i c z, Z dziejdw myili o polskich ziemiach 
zachodnich. OdDtugosza do Parczewskiego, Zielona G6ra 1985, s.5 1-72. 
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terytorialnych opartych o odrebnoici, zwlaszcza antropogeogrctjiczne i 
doprowadziloby do bezwzglqdnej dominacji forrnalnych i umownych sposobow 
delirnitacji"l3. 

Nie chodzi tu wiqc o pogranicze w sensie politycznym, ani tei . 
geopolitycnyml4, ale o obszar warunkujqcy mozlivr~osci ludzkiego rom-oju i 
wspolpracy. Podstawowym elementem, ktory najczqsciej umoiliwia navcipnie 
wspolpracy jest gospodarka. Nie bqdq zajmowal siq tym problemem szerzej, ale 
trzeba pamiqtd, ze poziom wyrniany gospodarczej ma wipljw na wszystkie inne 
dziedziny iycia, co latwo dostrzec w interesujqcym nas okresie. 

Chcialbym skupic siq na szeroko rozumianej kulturze, a glownie na zderzeniu 
i przenlkaniu duroch kultur: polskiej i niemieckiej w XVI do XVIII wieku. Na 
samym pocqtku muszq tyyjahic, ze kulturq rozumiem "(...) jako aspekty 
odrqbnoici jakokciowych w historyczno-przestrzennych korelatach zycin 
spolecznego, a nie jako rdinice poziomow (...)"IS. Uwaga ta nie jest 
prqpadkowa, bo wlasnie na pograniczu czqsto marny do czynienia z takq 
sytuacjq kiedy dwie odrnienne kultury stykajq siq poprzez svych przedstawicieli i 
nie musiq one roinic siq poziomami. Druga sytuacja, w ktorej dochodzi do 
konfrontacji dwu kultur, ma miejsce w czasie migracji, a ta jest zjawiskiem 
czqstym - powiedzialbym nawet normalnym, na pograniczu. Oczyyiscie, 
zethqcie roinych kultur moie spotvodowac zderzenie, szok, czy wreszcie 
konfllktl6, ale mnie bqdne interesowal raczej problem wzajemnych kontaktou; i 
p r z e b a ,  a nie szok, rywalizacja, narzucanie, zniesienie lub przeksztalcenia 
wartosci kulturalnych. Nie onacza to wale, ie nie bqdzie mowy o tych faktach, 
a poniewai cqsto wystqpujq one na obszarach pogranicza w postaci 
wyolbrzymionej, chcialbym sprowadnc je do wlasciwych rozrniarowl7. 

Sposrod wielu aspektow bogatej problematylu zderzenia i przen~kania kultur, 
chcialbym m o c i c  uwagq na rolq i naczenie tylko niektorych kryteriow, ktore 
okreslajq specyficzne warunki pogranicza polsko-niemiecluego. W moim 
przekonaniu sq to: terytoriurn narodowe, jqzyk, wyznanie, swiadomosc 
odrqbnoici narodowej i kulturalno-cywilizacyjnej. Zdajqc sobie sprawq z tego, ie  
nabierajq one szczegolnego znaczenia na obszarach pogranicza, gdne 
swiadomosc dzialati alternatywnych jest znacznie wiqksza nii na terenach 
jednorodnych, muszq podkreslic, i2 w a y  jest nie tylko kontekst terytorialny, ale 
i historycay, Inaczej mowiqc, w XVI, XVII i XVIII wieku kryteria te majq 
diametralnie roine znaczenie. 
SQd koniecme jest rozpatrywanie calego zagadnienia w dwu plaszczyznach: 
geograficzne i historycnejl8. Trzeba tez pamiqtac, i e  nie wszystkie okresy i 

l3  Z.Staszczak,Pogranicze ..., s.149. 
14 T a m i e , s . l 9 i n  
l5 K. K w a S n i e w s k i, Zderzenie ..., s.29. 
16 T a m  2 e, s.26 in.  

F. Z n  a n i  e c ki, Wspc2czesne ..., s.165 in 
18 T a,m i e, 9.359; S. S a 1 m o n o w i c z, Prtcsy Krdlewskie ,..., s. 69 i n; J. Z a r e rn h a, Zwiqzki 

literack3e Slqska z Rzeczypospolitq (do pdowy XC7II Iwieku) w: Literatura staropolska w kontekicie 
europejskim, pod red. T. M i  c h a 1 o w s k i e j i J. S k a 1 s k i  e g o, Wroclaw-Gdabk 1977, s.293 in. 



obszary zoshly nalezycie przebadanel9, co znacznie utrudnia przeprowadzenie 
obiektywnej anal~zy. 

1. Terytorium narodowe 

Jeden z iozdzialow ksi- Gerarda Labudy (Polska granica zachodnia. 
Tysiqc lat dziejow politycznych, Poznah 197 1) zostal zatytulowany: Najbardnej 
"stala" granica w Europie w XVI-XVIII wieku. Uiycie cuclzyslowu przy wyrazie 
"stala" dowodzi jak trudno jednomacznie zinterpretowac sytuacjq polskiej 
granicy zachodniej w analizowanym okresie. "W wieku Xyl - pisze Labuda - 
miala charakter mocno sfojqcego mum; w wieku ln?l byla ona jui znannie 
podziurawiona swobodnymi przechodami wojsk sojusmiczych (m. in. 
austriachch) i wrogich (przede wszystbm szwedzbch i brandenbursbch). W 
wieku XV71 lezab ona w gruzach nu wiele lat przed rozbiorami. Po calym kraju 
buszowaly swobodnie wojska saskie, szwedzbe, brandenburshe, rosyjshe, nie 
liczqc wzajemnie sig zwalczajqcych oddzialbw magnaterii. Rzeczpospolita stala 
sie bezbronna w pelnym tego slowa znaczeniu1'20. 

Z drugiej strony, rzeczywiicie, nie notujemy pomrainiejszych mian  polskiej 
granicy zachodniej. W 1343 roku ustalona zostala granica polsko-czeska, w 1368 
roku, polsko-bandenburska a w 1466 roku polsko-krzyiacka i dopier0 w 1772 
roku dosAo do jej rozrnontowania. Nic bqdq tego wtku  rozwijal, bo zagadnienie 
to zostalo jui doldadniej opracowane21. 

Nie moina zapominac, ze linearny przebieg granicy by3 vcykladnikiem 
wzajemnego oddadywania romaitych potencjalow Niemiec i Polski na siebie, 
przede wszystkim potencjalu ekonomicznego i politycmego, a takie innych, jak 
np. ideologicznego, kulturalnego i organizacyjnego. Potencjajy te by@ wynikiem 
wewn@rnego rozwoju spdeczaistwa niemieckiego i polskiego oraz uldadu sil w 
Europie22. Z tych wzglqdow wynika uklad podrqdnosci, a takie nadrqdnoici 
miqdzy pdstwarni, co ksztahje poziomy wymiany miqdzy inirni. W XVI wieku 
Polska i Niemcy mi* duio wiqcej do zaoferowania sobie niz to mialo miejsce 
w nastqpnych wiekach. Terytoria narodowe nie by@ uszczuplane, a zatem nie 
bylo wiqkszego zagroienia na pograniczu zachodnim23. Polska umocnila swojq 
pozycjq w Europie, co bylo wynikiem jej sily politycznej oraz atrakcyjnosci jej 
kultury, a istniejqca tolerancja religijna przyciqgala wielu roinowiercow. 
Jednoczesnie Polska zaczynda koncentrowak swojq u\vagq na ziemiach 
wschodnich, gdzie rozpocqla siq szeroko zakrojona kolonizacja, ktora bqdzle 
pochlanida ludzt , ~vysifek politycny i militamy, a t ake  oslabi europejskosi 

19 Zob. Dziqe Brandenburgii i Prus ..., passim. 
20 G. L a b u d a, Polska granica ..., s.94 
21 K. 0 1 e j n i k, Obrona polskiej granlcy zachodniej od konca XIVdo schylku XUII wieku, Pornah 

1985, assirn S 2 G. L a b u d a, Polska granica ..., s.322. 
23 K. 0 1 e j n i k; Obronapolska.., s.230 in. 



polskiej kultury. W XVI wieku jeszcze skutki te nie byly widocne. Inaczej 
wyglqdala sytuacja w XVII wieku, bo wowezas pojawily siq pienvsze rysy na 
polskiej granicy zachodniej: Polska traci na rzecz Brandenburgii Bytow, Lqbork i 
Drawsko oraz Elbla. Niemcy mocno usadawiajq siq na Pornorzu Zachodmn i w . 
Pmsach Ksiqqcych. Polska zamyka siq kulturalnie (sarmatyzm) i religijnie 
(kontrrefomacja), co sprzyja powstawaniu stereotypow, Niemcy zas o*lerajq 
siq na wplywy kulturalne z zachodu, przyjmujq u siebie uygnancow religijnych 
(arianie, hugenoci), ktorzy przyezyniajq siq do rozwoju gospodarczego ich 
nowego panstwa24. Oswiecenie niernieche ma wiqksze oparcie w postqpie 
techcznym, ktory wczesniej dociera do Niemiec niz do Polski. Natomiast cv 
Polsce X W I  wieku skonkretyzowal siq poglqd o brandenburslum "zdym 
sqsiedzie1'25:. Wajpierw spowodowane to bylo ciaglym naruszaniem granicy, 
poiniej zajqciem ~lqska i okr@eniem Polski, a wreszcie udzlalem Pms w 
rozbiorach, ktore byly ewidentnym naruszeniem integralnosci terytorialnej. 
Doprowadzllo to do zderzenia o konfliktoym charakterze, czyli do 
uswiadomienia sobie, ie moie ono spowodowac zniesienie lub przeksztalcenie 
wartosci kulturalnych iniqdzy przedstawicielami nwalizujqcych gmp 
narodowych26. Mowiqc inaczej, zagrozilo ono isZnieniu juz nie tylko 
panstwowosci, ale i narodow-osci polshej, ktora wlasnie w okresie XVI-XVII 
cvieku tvyksztalcila swojq SwiadomoSC narodowq27. 

2. Pogranicze jezykowe 

Nie tylko w swiadomosci pisqcych Polakow Odra jawi siq jako granica. W 
interesujqcej nas rzeczywcstosci historycnej oba jej brzegi by& zarnieszkale, w 
mniejszym lub uiqkszym stopniu, przez ludnosc polskq. Funkcje granicne Odry 
potwierdmjq badania etnograficzne, lctore przestrzenny zakres pogranicza 
okreslajq w dwu ujqciach: szersqm, odnosqc je do strefy zawartej miqdzy Odrq 
a Lab% a w wqiszym - do polskich ziern zachodnich28. 

Bardziej skomplikowana byla sytuacja jqzykowa na badanyrn obszarze. "Nie 
moina i nie wolno mowik - pisze Stanishv Bqk - o granicy polsko-niemrechej 
na fym obszarze w X I [  XIV wieku, bo nie byto jej jeszcze w XK ani nawet w 
XVI stuleciu. Niemczyzna nie twor.zy!a tu bowiem zwartego obszaru. W MI1 i 
X N  wieku istniaty przeciez fylko pun&, w ktorych irddda historyczne notujq 
pewne $lady niernczyzny. Z czasem powstab nu tym obszarze (fin. dlqska - T.1) 
rnzeszanina osad polskich i niemiechch, a takie w poszczegblnych 

26 2, S z 1 u I t  k a, Kolonie fiancuskre na Pomonu brandenbursko-pruskhnk od kohca;n?l do poczqtkdw 
XIXwieku, w: Roc& Historyczne, R.LIII, 1987, Wmzawa-Poznan 1990, s.5-97. 

25 G. L a b  u d a, Polska granica.., s.89. 
26 T amie , s . l39 in .  
27 J. C h a  l a s  i 6 ski ,  Tradycje iperspeklynyprzyszioici kultutypohkiej, Warszawa 1970, s.52-53. 
28 2. S t  a s z c z a k, Pogranicze.., s.28. 



miejscowoiciach ludnoici jednej i drugiej. Granica wytwowrzyla sie dopier0 
pbiniej w XVll wieh1'29. 

W p m  na powstanie granicy jqzykowej mido uksztaltowanie siq jqzykow 
narodowych. Jednak w XVI wieku dominowala na pograniczu lacina, 
M r a  stanowila uniwersalne medium. Dziqki temu wielu uczonych mo@o 
swobodnie wymieniat poglqdy, idee i utwory. "W szesnasfym wieku - dowoda 
Wiktor Weintraub - ludzie wyksztalceni zyli w duzym sropniu, a niebedy 
wylqcznie, w duchowej atmosferze wspolczesnego (i starozytnego) 
pikmiennicfwa lacinshego, i jezeli nie bgdziemy o fym pamietali, nie 
osiqgniemy przy ocenie ich dzialalno4ci prawidlowej perspektywy 
hlturowej"3o. Na takim podloiu zacqlo rozwijak siq najpienv piimiennictwo 
polskie, ktore stosunkowo szybko dorownalo poziomowi zachodnim literaturom 
narodowym. Mialo to swoje dobre i zle strony, bo utwory pisane po polsku 
mogly liczyi na czytelnikow przede wszystkim w krajach slowiahskich, ale nie 
zapewnido im to kariery europejsluej . Populamosc Jana Kochanowskiego 
zwi;lzana byla w duiym stopniu z tym, i e  wiele jego utworow pisanych bylo po 
lacinie. 

Nie bez znaczenia dla rozwoju jqzykow narodowych byla reforma Koscida, 
ktory bronil laciny jako jqzyka zdolnego oddac wszelkie niuanse wiary. To 
wlasnie z reformacjq nalezy w i w c  rozwoj swiadomosci i kultury serbskiej, w 
tym wykrystalizowanie siq jqzyka serbolujckiego. Pienvsze ksiqzki w jqzyku 
serbohzyckim u k a d y  siq w 1574 roku. Wowczas to pastor Mollerus wydal 
w Budziszyme Maly Katechizm Marcina Lutra, s p i e d  i kalendarz koscielny, a 
osiem lat poiniej jacihsko-niemiecko-serbski poradnik zielarza. W latach 
nastepnych ukazaly siq dalsze ksiqiki o tematyce koscielnej i religijnej. W 1709 
roku Bogurnil Fabricius ze Skwierzyny nad War& wyda! N~ jqzyku serbskim 
Nowy Testament-11. Tu naleiy myjasnic, ie na ~ro&.owym Nadodrzu i&lo 
pogranicze polskodolnoluzyclue, ktore w k z n y m :  ,mpniu oslabialo 
wyklarowanie siq ostrej (stykowej) polsko-niemieckiej, grpicy jqzykowej. 
Przykladem mogp byc dialekty: &ski, muiakow$h i. gybiriski, ktore majq 
vcyrahie przejsciowe cechy pogranicza polsko-doln&~@ckieg~32. 

Natomiast ' kzyk niemieckr - stwierdza W Weintraub - ,choC szeroko znany, 
byl w nisbej cenie. Na poludniu i zachodzie Polskr patrycjat miejskr by1 
glownie pochodzenia niemieckiego; spolonizowal sie w przeciqgu XV i na 
poczqtku XH wieku. W polnocno-zachodne czgkci baju w wielkrch oirodkach 
handlowych, na czele z Gdanskrem, utrzyrnal siq jezyk niemiecki. Na zachodzie 

29 S. B q k, Zr62nicowanre nanecza Slqskiego, (w): Prace i Materialy Etnograficzne, t.23, Wrociaw 1963, 
s.255. 

30 W. W e i n t r a u b, Laclnskie podloze polskiej literarury w XVI wieku w: Literatura staropolska i jej 
zwiqzh europejskie, pod red. J. P e 1 c a Wrodaw-Gdaxkk 1973. s. 19. 

31 J. s o i t  a, Zarys dzmlejow Serbduzyczan, WrociawU& 1984, s.45; 2. S z u I t k a, .Tezykpolski w 
Xoiciele ewangrelicko-augsburskim na Pomorzu Zachodnim od ,W do XLY wieku, Wrociaw-Krakow 1991, 
s.21. 

32 H. P o p o w s k a - T a b o r s k a, Z badan nad dawnym pograniczem jgykowym polsko- 
dolnohctyckim, Warszawa 1963, s.33 1-339. 



Polsb znajomosC niemieckzego byla rozpowszechniona rowniez wsrod szlrrchty. 
Ogolnie jednak uwaiano niemiecki za jqzyk warstwy mieszczanskiej"33. Dopiero 
w XVII wieku na ~lqsku nastagil rozcvoj literatury w jezykach narodowych - 
niemieckm i polskun. W znacznym stopniu przyczymla siq do tego wielka . 
kariera tworczosci J. Kochanowsluego~ ktorego utwory przekladane byly na: 
m.in. jqzyk czeski, skowacki, Iuiycki, niemiecki, litewski, ruslu, wqgierski: 
rumunski. 

Na Pomorzu Zachodnim o m a j q  sie w drugiej polowie XVII cvieku kontaldy 
gospodarcze i kulturalne z Gdariskiem. "2 Gdanska do Slupska i koiciolow 
omawianego terenu z kupcami podcgali - pisze Zygmunt Szultka - mistrzowie 
budowlani, rzeibiarze, malarze - a nawet nauczyciele jqzyka polshego. Stqd 
przenikaly w powainej iloici, chociai niewystarczajqcej, polskie ksiqiki 
religijne do zborbw ewangeliclnch. Dziqk temu w znacznym stopniu 
zniwelowano wystqpujqce dotqd ogromne dysproporcje miqdzy niemieckq i 
polskq ksiqikq religijnq i zalagodzono gldd tej ostatniej. Dla trwania jqzyka 
polshego i zachowania swej rodzimej kultury przez ludnose kaszubskq mialo to 
korzysfne znaczenie, zwlaszcza i e  niemiecb kler i szkolnictwo miejskie 
przezywaty kryzysrf3$. 
W jeszcze wiqkszym stopniu o tych zwiqzkach Stviadcq lnigracje do gimnazjow 
akademickich, konkretnie do Gdariska, Torunia i Elblqga. W samym 
gimnazjum gdariskirn studiowalo ich w latach 155 8- 1795 ponad 800: najwiqcej z 
Kokobrzegu (1 25) ,  Shupska (1 09), Koszalina (92), Szczecina (90), Darlotva i 
Lqborka (po 70): Slatma, Gryfic i Bialogardu3j. 

3. Pogranicze wyznaniowe 

Pogranicze polsko-niemieckie bylo strefit w ktorej byly zywo reprezentowane 
niemal wszystkie prqdy opozycji religijnej, nurtujqce Europe zachodmq od XIV 
wieku. W zwi- z tym odegrdy one wai;nq role w przekaqwaniu ich do 
Niemiec, Czech i na ziemie polslue. Nie by40 to jednak proste przekazywanie, ale 
przejmowanie i adaptowanie tych prqdow, ktore mieszkaricom pogranicza 
bardziej odpowiadaly, a takie tworczo angaiowano siq w ich ronvoj36. 

Na Slqsku dlugo przechowywano tradycje husyckie i Braci Czeskich37, co 
spowodowalo, ze - po pierwsze - reformacja wykaniaia sie tu ewolucynie, w 
praktyce oznaczalo to przejmowanie nowej wiary przez ksiqzqt, rady miast i 
szlachtq, a take, iz - to po drugie - duiy wpm uzyskda tu bardzlej 

33 !AT. W e i n t r a u b, LaciAskiepodtoie ..., s.25-26. 
34 Z. S z u 1 t k a, JezykpoIski ..., s. 172 i n. 
35 B. N a d o 1 s k i, Polska a Prusy, Kontakt), literackle i kulturalne dopolouy XPTII wieku w: Literatura 

staro olska w kontekhcie ..., s.280. 
$6 0. W a g n e r, W M  rglorinacji, Xontrreforrnacji I baroku nu tiuorzenie SIC norodu no h&ku,  r: 

~lqsk  i Pomorze ..., s. 130 in. 
37 J .  H a r a s i m o w i c z, R~formacja luteratiska nu ~ 1 ~ j . h ~ ~ .  Ideologia - l~teratura - sztuka, w: Rocmik 

Lubuski, nr 14,1986, s. 10. 



kompromisowa doktryna Filipa MelanchtodB. Inaczej bylo na Pomorzu, bo tam 
protestantyn zostal proklamowany odgornie, przez wladq ksimcq, wbrew 
woli wiqkszosci spdeczeristwa. W zwiqzh z tym szczegolnie dbano o 
zachowanie czystosci doktrynalnej koscida pomorskiego, Mry ksztahwal siq 
pod bardzo silnym, oddzialymmem Kosciola sashego, szczegolnie w 
Witenberdze39. 

Zas w Wieikopolsce znaczne sukcesy zacqli odnosic Bracia Czescy, co by10 
rezultatem - po pierwsze - wiedztwa i znacznego powiqzania tych obszarow ze 
~lqshetn, a po drugie, opom, jaki szlachta polska odczuwala wobec luterr&imu, 
uwaianego za "niemieckq wiarq "40. W Prusach Krolewskich przebieg reformacji 
i kontrreformacji daje siq powizpc ze stosunkami pomorskimi, jak i z 
wielkopolskimi oraz Slqskimi, choC - trzeba to podkreilic - ~ l q s k  nie nale2al do 
Polski. Wszqdzie tam, poza Pomorzem, zachowane mstaly przqrczidki 
katolicymu w postaci klasztorow, ktore by@ podstam+ dzialari 
kontrreformacyjnych41. 

Mowiqc o przenikaniu kultur na Pomorzu warto z~vrocic uwage na parafie 
chabrowskq. Miejscowy zbor luteratiski w 1671 roku przeszedl w rqce kalwinow 
i pozostal w ich posiadaniu do 1737 roku. Od czasow reformacji naboiknstwa i 
kazania odbywaly siq tam po polsku. 8 maja 1768 roku proboszczem zostal Jan 
Behnke, ktory pochodzil z Rynie pod Giiyckiem. Umilowanie jqzyka polskiego 
zaszczepil w nim Jakub Glodkowski, dwczesny proboszcz ryriski. Wspohe z 
Janem G. Guzowiuszem zaloiyl w 178 1 roku Societas Polonico - Ecclesia stico - 
Poetica, ktore mialo przygotowywa6 do druku teksty polskich Spiewnikow. 
Przystosowal tez polski spiew koscielny do niemieckiego, a takie wydat m.in. 
spiewnik dla ludu kaszubskiego pt. fY?ozmySEanla naboine dla WieSniakow "42. 

Ciekawym i niezwykle charakterystycznym zjavcisluem dla pogranicza polsko- 
niemieckiego byla ewolucja kultu sw-. Jadwigi. W XVI wieku nastqilo 
zmmejszenie jego populamosci wsrod ksiqk+t legnicko-brzeskich, ktorzy w 
nowozytnych czasach byli przewainie protestantami. Przyczynilo siq to do 
oslabienia tego kultu takie wsrod calej ludnoki,'tej ddelnicy. Inaczej bylo na 
ziemiach Rzeczypospolitej, gdzie czesc Jadwidze oddattmo nieprzerwanie przez 
caly XVI wiek. Sytuacja ulegla zmianie po 1 6 1 0 roku; kiedy to ksieniami w 
Trzebnicy byly juz tylko Pollu43. W czasie wojny 30-letniej zakonnice musialy 
trzy razy klasztor opuScic i w Polsce szukac schronienia. Wydarzenia te 

/ ' ,  

3 8 ~ a m t e , s . l l .  
3 9 ~ . S z u l t k a ,  Jpykpolsh ..., s.50. 
40 J. D w or z a c z k o w a, Reformacja w Welkopolsce, w: Dzieje Wielkopolski db-toku 1793, pod red. 

J .To  olskiego,Pomah1969,s.547. 
4f G. R h o d e, Od Prus Krblewskich do pmsbej prowimji Pru~y Zachodnie 14661 772, w: Sl& i 

Pomorze ..., s.61. 
422.  Szultka,Jezykpolski ..., s.291. 
43 M. W a 1 t e r, Z dziejbw polskiego klasztoru cysrersek w Trzebnicy w lafach 1589-1 741, w: Zeszyty 

Naukowe Uniwersytetu Wrodawskiego, Wroclaw 1957, s.12 in.; k K a r l o w s k a - K a m z o w a, Fundacje 
artystyczne Ks~ecia Lzcdwika I brzeskiego, Opole-U'rociaw 1970, s. 15 5. 
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prqcq?lily siq do oiywienia kultu sw. Jadwigi na ziemiach Rzeczypospolitej, a 
takze na ~lqsku, gdzie ponownie zacqto wymyslac licne irodla, kamienie, 
miejsca tvypoczynku matki Henryka Poboinego. Do odrodzonej Trzebnicy 
u~acajq pielgrzymi, kt6rzy kazdego 9 paidziernika przybywajq do grobu sw. . 
Jadwigi, mno* siq cudowne uzdrowienia. Powstajq tez qwoty Jadnigi, w 
ktorych nazywa siq jq "wielkq ksieinq Polsk i ksiqinq ~ l q s k a ,  jimdatorkq 
klasztoru trzeb inickego, wielmoinq patronkq i czulq rnatkq1'44. 

Punktem zwrotnym w rozwoju jej czci bylo zajecie slqska przez Fryderyka 
pruskiego. W celu przeciwdzialania cipeniu ludnasci slqskiej do Austrii 
(gdue ronvijano kult Jana Nepomucena), Fryderyk oglosil Jadwigq swojq 
niebieskq orqdowniczkq. W 1747 roku przy udziale vcielu znakomitych osob 
poswiqcono kamien wqgielny pod katedrq berliriskq sw. Jadwigi45. 

4. ~wiadomoif, odrqbnoici narodowej i kulturalno-cywilizacyjnej 

Na pograniczu swiadomosc ta mia1a swojq specyfike, ktora polegala na 
zderzeniu siq i przenikaniu roinych jej tqpow i form. Wynikalo to z tego, ie  
istnialy tu dtva potqae miasta: Wroclatv by1 trzecim miastem Rzeszy 
Niemieckiej, a jednoczesnie du2y procent jego mieszkahcow stanowili Polacy, a 
Gdansk by1 nawiqkszym miastem polskim, ale w nacznym stopniu 
niemczonym. Wprawdzie w 1702 roku Wroclaur zostal miastem 
uniwersyteckim; ale Gdarisk, jak i inne miasta, nie d o w i l y  tego zaszczytu, co 
mialo ogromne naczenie dla rozwoju polskiej kultury. Tqmczasem miqdq Odrq 
a Labq bylo najpienv piqc (Witteberga, F r a w r t ,  Greifswald: Rostock, IOlonia), 
a poiniej powstalo jeszcze cztery (Dreno, Berlin, Eberswalde, Biitzow), czyli 
razem z Wroclawiem, Krolewcem, Pragq i Olomu~icem 13 nacqcych uczelni; 
ktore stanowily ogromnq silq intelektualnq i kulturalnq46. 

Mimo to, sila gospodarcza Gddska, dorobek kulturalny Polski i wspaniale 
piastourshe tradycje slqska by@ dostatecnie atrakcyjne, by przycizgnqc wielu 
nanych tworcow. Zupelnie wyjqtkowq pozycjq w zderzeniu i przenikaniu kultur 
na pograniczu polsko-niemieckim odgqwaly Prusy Krolewslue, na co zwroci~ juz 
uwagq Stanislaw Salmonowicz47. Tu chcialbym tylko podkresli~, ie atmosfera 
tvielkiego Swiata i tolerancji przycizgala m. in. tvielu ~lqzakow, ktorzy 
przyczynili siq do rozwoju kultury na Pomorzu Gdariskim. Z Gdariskiem i 
Toruniem na pewien czas zwiqzali siq wybitni niemieccy literaci tych czasoar: 
Martin Opitz von Boberfeld (z Boleslawca), Andrzej Gqphius (z Glogotva), 

4 4 ~ ~ a r i o w s k a - ~ a m z o w a ~ u n d a c j e  ..., s.158-159. 
45 T a m i e ,  s.161-162. 
46 M. W a w r y  k o  w a, Dzieje Niemiec 1648-1789, Warszawa 1976, s.237 
47 S. S a 1 m on o w i c z, P r u y  Krdlewskre ..., s.69 i n. 



Hohann von Hoiinannswaldau oraz Michal Retell (z Zytawy), Melchior Lauban 
(ze Szprotawy), Ulryk Schober, A. Tscherining, G. Neumark, B. Neulurch 1 
inni48. Przez miasta te p r z e a a  tei  polska kultura do ludnosci protestanckiej. 
Na tym polu szczegolne osiqgniqcia ma kaznodzieja polski w Toruniu Piotr 
Artomiusz (z Grodziska Wlkp.) ktory wydal "Cantional albo pieini duchowne", 
popularny rowniez na ~lqsku49. 

Pomorze Gdariskie, a zwlaszcza Gdarisk, imponowaly wszystkim. Opisywaii 
je Eoban Hessus, Joachim Rhetyk, Achacy Cureus, Melchior Lauban, Waclaw 
Lement ~ebracki i tvielu innych. Obszary Prus Krolewskich wchlanialy polskq 
kulturq, czego dowodem q gdahskie edycje dziel polskich. Mamy wiqc tu S 
Orzechowskiego 'Xnnales " z 1643 roku, zbior mow Ossoliriskiego 
"Orationes" z 1647 roku, czy dziela takich autorow jak Jan Herburt, Gall 
Anonim, Mistrz Wincenty, Pastorius, J.P. Schultz, Kromer, Nixdo* Powalski, 
Koszyckijo. 

W XVIII wieku Gdahsk i Torun pozostajq pod wplywem juz Ohiecenia 
niemieckiego, ktore wyrainie zdominowalo pogranicze polsko-niemieckie. Nie 
onaczalo to calkowitego zerwania z kulturq polska, lctora nie posiadala jednak 
taluego znaczenia jak w XVI. do polowy XVII wieku. Przejawem tych zwiqzkow 
byla dzidalnosc Godfryda Lengnicha, historyka i prawnika gdariskiego, ktory 
zaloql pienvsze nauko~re czasopismo na ziemiach polskich "Polnische 
Brbl~othek" (17 18-1719), "stuwiajqce sob~e za cel oczyszczenie z btqdow I 

ktamstw dzrejow PolskrU51. 
W tym sarnym czasie (1720) powstaje tez Societas Litteraria, poiniej zwane 

Naturforschende Gesellschaft, gdzie odbjwaly siq naukowe dyskusje, a te zacz~ly 
przyciwac do GdaTiska RadawiHow, Czapskich, F. BieliMciego, J. 
Grabowskiego. A. Sapiehq. 0 Gdarisku mysld Jozef Aleksander Jablonowski, 
ktory w koncu zdecydowal siq na Lipsk52. 

Troche gorzej wyglqdala sytuacja na Pomorm Zachodnim, gdzie wprawdzie 
wydane zostaly przez Kaszubq Szymona Kro-feya polski s p i e d ,  a przez 
Niemca Micbala Briiggemanna (Patanusa, zw. Mosbikiem) polski katechim, 
ale byly to przypadlu pojedyricze, ktore Swiadczyly raczej o dynarnicznym 
narastaniu dysproporcji miqdzy miejscowq a niemieckq kulturq. Znacmie lepsza 
byla pod tym wzglqdem sytuacja w ziemi lqborskiej i bytowskiej, na co dozy& 

4i3 ~ a m t e :  s.m. 
49 Zashueni lu&ePomorza Nadwi.i.laris!aegoXHI wieku, W r o c l a w ~ d i  1982, s.24; B. N a d o I s k i, 

Polska a Prusy ..., s.284. 
50 T a m t e,s.286. 

' 

51 T a m  t e, s.288-289. 
52 S. S z e n i c, Za zachodniq miedzq, Warszawa 1973, s.93-94. Postai. A J a b t o n o w s k i e g o jest 

niezwykle charaktexystycma dla pogranicza polsko-niemieckiego oraz przenikania kultur, bo byl propagatorem 
idei dohrego scpiedztwa. Zaioione przez niego towarzystwo naukowe pod nazwq Societas Jablonoviana - Fu 
rstlich Jahlonowskische Gesellschatt der Wissenschaften miaio na celu popularyzacje w Niemczech przeszloici 
polsko-siowiahkiej i osiqgniqc ekonomicznych Saksonii. W sqdzie konkursowym, kt6ry proponowai tematy i je 
oceniat, zasiadd mid zawsze Polak Jednym z laureatow konkurs6w by1 Aleksander Britckner, kttuy by1 tei 
jednym zostatnich jego uczestnik6w, bo 1892 r. inflacja pochionqia fundusze towanystwa. Nominalnie 
towatzystwo przestalo istniei.. 
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siq: dwudziestoletni okres r@ow polskich (1637-1657), pozycja szlachty oraz 
sqsiedztwo z Wielkopolskq i Prusarni Krolewskimij3. 

Jezeli na Pomorzu Zachodnim walka dwoch kultur, poglqbiona nade wszystko 
ucisluem wyznaniowym, przybrala formq ekspansji wzorow niemieckich, to by10 . 
nynikiem dzidania nastqpujqcych czynnikow: wczesnego odenvania tych 
obszarow od Polski, utraty przez pomorskich Glyfitom Swiadomosci 
slo~vianskiej, braku w Polsce wiqkszego zainteresowania Pomorzem Zachodnim: 
bezposredmego sqsiedztwa z Brandenburgiq i Meklemburiq54. 

Inaczej bylo na ~lqsku, gdzie czynniki te nie dzidaly tak niekorzystnie na 
SwiadomoSc narodowq miejscowej ludnosci. Pismiennictsvo niemieclue, miqzane 
z postaciq Martina Opitza, przyvodcq poetow slqskichjj, i polskie, ktoremu 
przewodul Walenty Roidzienslu - luteranin oraz kalwin Piotr Wachenius ze 
Strzelec: bylo pod wyrainym wplywem tworczosci Jana Kochanowsluego i 
Mikdaja Reja. Widac to w tworczosci Adama Gdacjusza, Jana Herdena, Jana 
Maliny, Krzyszofa Kaldenbacha i inj6. 

Nie tylko osizgniqcia polsluego Odrodzenia mialy wplyw na takq wlasnie 
sytuacjq na ~lqsku, albowiem - jak piszc Elida Maria Szarota - "nie ma chyba w 
liferatlirze niemieckrej okresu, w ktorym sympatie do Polsh, pojqczone z 
tendencjami do ukazania wielkrej roli Piastow, znalazly rownie mocne odbicie. 
jak krlka lat po pokoju westfalsbm, kredy to Habsburgowie rozpoczqli ponownq 
kafolizacje S1qskarf57. 

Zanaczyc tu trzeba, ie juz wczesniej problematyka piastowska byla 
podejmowana przez Joachlma Cureusa58, Jacoba Schckfussa59, czy Johannesa 
Molleraso, ale dopier0 w drugiej polowie XVII ~vieku zaczqto wrqcz 
gloryfikowa6 te tradycje. "Ufali ~ l ~ z a c ~  - twierdzi E.M. Szarota - i e  cesarz, 
ktciry traktowal dotychczas s14sk z pewnym lekcewaieniem, nabierze wreszcie 
nalezytego szacunku do ziemi, ktdra odegrah tak bohaterskq role w bojach 
przeciw pogaliskim Prusakom, przeciw Tafarom, do ziemi, ktora w sposdh tak 
energiczny przyczynila siq do chrystianizacji tylu narodow "61. 

53 Z. S z u 1 t k a, Jezykpolski ..., passim. 
53 T a m i  e; K. P i w a r s k i, Zmrench panowanla ksiqiqtpomorshch, w: Pomorze Zachodnie, pod red. J. 

Deresiewicza, cz l ,  Pornah 1949, s.125 in.  
55Zasiuien1 ludzie ..., s.155-162; M.  S z y  r o c k i ,  M a r t  i n  0 p t iz, Berlin 1956; J .Z a r  e m b a, 

Zwrqzki lrterackie. .., s.296. 
j 6 ~ a m i e .  
57 E. M. S z a r o t a, Piastowie w literaturze niemieckiej XVII w., w: Europejskie z w i w  litaratury 

polskiej, Warszawa 1969, s.155. 
58 T a m i  e, s.156. J. C u r e  u s, Gent~s SileslaeAnnales, Wittenberga 1571. 
59 J. S c h i  c k f  u s s, New vermehrete Schlesische Chronica und Landes Beschrelbung darinnen weyland 

H.Joach. Curaeus der Arkney D. einen Grundtgelegt. Itzo hiss an das 1619 Jahr) da sich dero Oesterreichische 
Wienerischen Linien Regierung gantz endet. Mit sehr vielen Nothwendigen Sachen wermehret und gebessert. 
Aucii in vier unterschiedlich Bucher abgetheylef Breslau (1625). 

60 J. M o 11 e r, Historiae ducurn Legicensium quatenus a Piasto shrpis eorundem antiqussimae auctore, 
usque ad haec nostra secula, primum Polonis et Silesiis simul, tandem Lygris tantum, cottinuata successlonum 
sene, imperaverat, Lib. 111, Carmine elegiac0 adomati, Glogoviae 1621. 

61 E .M. S z a r o t a, Piastowie w literatune ..., s. 164. 



Wymownym tego przyMadem jest poemat Sebastiana Alischera 'Fiashrs. Octo 
seculorum Princeps Serenissimus ", Legnica 1653, ktory mowi o oSmiu wiekach 
piastowskiej wielkosci ~lqska. Tematyka piastowska mystepuje te i  w tworczosci 
Wenzela ScherfTera von Scherffensteina62. Najciekawszy utwor o takiej tematyce 
napisal Andreas Gryphius, lctory w spiewogrze "Piastus" sklada hold Piastom 
Slqskim, a takze daje swiadectwo doskondej najomosci obyczajow 
slowiahskich i pocqtkow paristwa polsluego63. W 1672 roku ukazuje siq 
jeszcze Johanna Christians Hallmanna zbior poezji i prozy o Piastach i innych 
wladcach slqsluch64. 
Natomiast najpiqkniejsze slowa o Piastach i roli cywilizacyjnej Polski najdujemy 
w panegiryku Lohensteina6-5. Warto przytoczyi te piqkne slowa, ktore napisal ten 
niemiecki poeta. " Wyginql rod - pisze Lohenstein - hory pustynie nieprzebytych 
lasow sarmackrch zmienil w zyzne krainy i gesto zaludnione miasfa. Wymarl 
rod, hory Polske, dlqsk, Pomorze, Prusy i wielkq czgSC zimnej pdlnocnej krainy 
powiodl ku Swiatlu chrzeScijanstwa i do domu prawdziwego Boga. Nie ma jui 
rodu, ktdry przez wytepienie poganskich boikow martwej niewiavy w Polsce i nu 
~ lqsku  wigcej potwor6.w zniszczyG nii tysiqc Herkulesdw, &dry w Polsce i na 
~ lqsku  zbudowal pierwsze liczne koicio@, a zbudowane bogatymi fimdacjami 
zaopatrzyl, prawie wszysthe miasta wznidsi i nie tylko murami, ale 
zbawiennymi prawami urnocnil i bezustannie przez ciqgle dobrodziejstwa slqsk 
uczynil swym wielkim dJuznikiem, tak i e  ani my, ani fez dalsi potomkowie nie 
bedq mogli uchylii. sie od wyraienia wdziecznoSci"66. 

Dla naszych r o z w m , ~ v a i n e  jest, ie rowniez Lohenstein widzi polskq granic? 
bardziej na zachod, bo stwierdza, iz Chrobry ustawil skpy na znak swych granic 
nad Dnieprem i Saalq (podkreilenie moje - T.J.), albowiem Cureus i Schickfuss 
majq wqtpliwosci co do prawdziwoici tego podania67. Jest to waina informacja, 
bo dowodzi ona, ie nie tylko Polacy, ale i niemieccy pisarze pogranicza 
dostrzegali polslue wplywy na zachod od Odry, choc jedni z przekonaniem a inni 
z duzymi oporami. 

Za.4 polska literatura na ~lqsku podejmovvala aktualne tematy, ktore mialy 
bardziej dydaktyczny cel, bo upowszechaly kult pracy umyslowej, a takze 
fizycznej, oraz walk? w obronie jqzyka ojczystego.Nie moina zapominac, ze byli 
to glownie luteranie lub kalwini, lctorzy jeszcze nie utozsamiali religi z 
narodowoscia, a d-li do osiqgniqcia pewnych idealow w iyciu spolecmym. 
"Dawni Slqscy autorzy - pisze Jan Zaremba - dziafajqc na pograniczu etnicznym 

6 2 ~ a m i e ,  s.167. W . S c h e r f f e r  von Scherffenstein,Geist:undWeltlicherGedichteErster 
Teil in sich begreiffind Eil Biicher, Brieg 1652. 

63 E. M. S z a r o t a, Piastow~e w literafurze ..., s. 168. 
64 T a m i e, s.178; J. Ch. H a 1 1 m a n n, Schlesische Adlers Flugel oder Warhafle Abbrld- und 

Beschreib~tng atler Konige (Ober-Regenten und Obristen Hertzoge) dber das gantze Land Schlesien von Piasto 
an biss auf Unsern Regierenden Aller@digsten Kaiser (Konig) und Obristen Hertzog Leopoldum, Bresslau 
(1972 

I L o h e II s t e i n, Lob ( S c M )  Deu Weyland hchlauchtigen Fiirszen und Herrn) H e m  George 
Wilhelrns (Hertzogens in Schlesien) zu Liegnitz) Brieg und Wohlau (Christ-rnildesten Andenckens, 1675. 

66 T a m 2 e E. M. S z a r o t a, Piastowie w Lteratune ..., s.  184-1 85. 
6 7 ~ a m i e , s 1 7 9 .  
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widzieli niebezpieczenstwo zepsucia jezyku przez ohce wplywy, dbali o 
poyrawnoJL wyslawiania sic, o dobrq polszczyzng, ktorq mlano "wielkopolskzm 
stylem". W polemikuch z Niemcami powoEpano sic nu zacnoSc polskiego 
jezyka. A to wszystko nakazywalo szukac dobrych wzorow"68. 

Istnid tez inny nurt pisarstwa slqskiego, ktory zwiqzany by1 z akcjq 
rekatolizacyjnq. Wsrod tych pisarq bylo wielu przybyszow z Polslu, glownie 
zakonmkow. M o m  tu wymienic Abrahama Stanislawa Bzowsluego69, czy 
tei Franciszka Rychlowskiego, pienvszego przeloionego klasztoru w Gorze 
Chelmskiej, ktory w latach 1655-1658 zdobyl sobie , d u q  popularnoic jako 
kanodzieja70. Z innych na uwage zasluguje Pawel z Czamkowa, ktory w swoim 
utworze '3nnu.s Iubilei " (1 625) walczyl z autorytetami protestanckimi7l. 

Mimo wydarzen torunsluch z 1724 roku, a takze przesladowah katolikow w 
niektolych rejonach pogranicza polsko-niemieckiego72, nie m o a a  mowic o walce 
dwoch kultur. Prawdq jest, ze w XVI wieku przewagq miala kultura polska, a w 
XVIII wieku niemiecka, ale w XVII wieku widac wyraine przenlkanie siq obu, co 
doprowadzilo do nacznego rozwoju polskiej literatury protestanckiej. Od polowy 
XVII wieku kultury te zaczynajq siq powoli rozchodzic. Dopiero w drugiej 
polowie XVIII wieku pojawily siq pewne oznaki zblizenia, ale zostaly one 
brutalnie przerwane przez wydarzenia polityczne tego okresu73. 

Podsumowanie 

Pogranicze polsko-niemieckie to w moirn przekonaniu ziemie usytuowane 
wzdlui rzeki Odry. Tereny te chrakteryzowaly sic zderzeniem i przenikaniem 
dwoch kultur: polskiej i niemieckiej, chociai istnialy tu roinego rodzaju kultury 
regionalne. 

Z tych wlainie wzglqdow moiemy mowic o dwu- lub \vielojqzycnoSci tego 
obszaru. Wprawdzie bylo to pogranicze stykowe, ale aoinicowania regionalne i 
hlstorycne powodowaly, ze spotykamy tu tez pogranicza przejsciowe 
(genetycme). Dwujqzycznosc (bilingwizm) czqsciej byla spotykana wsrod elit 

68 J. Z a r e  m b a, Zwiqzki literackie ..., s.302. 
6 9 ~ a r n 2 . e .  
70 St. B z o w s k i i F. R y c h i o w s k i pochodzili z Malopolski i w Krakowie wydawali swoje pisma. 

Zob. J .Z a r e m  b a, Zwiqzki literache ..., s.299. 
71 T a m  i e; W. 0 g r o d z i n s k i, Dzieje p~smrennictwa SIqskiego, Katowice 1965,s.68. 
72 G. R h o d e, Od Prus Krolewskich .... s.64. 
73 T a m t e, s.65. Wprawdzie nie udalo sig wigcej powiedziec o przepiywie polskiej kultury na zach6d od 

Odry, ale trzeba pamiqta6, ie Drezno (J. S t a s  z e w s k i, Polacy w osiemnastowiecznym Dreinie, Wroclaw- 
L6di 1986 i Berlin (Polacy w Berlinie. Pnyczynek do historii wychodictwa polskiego w Berlinie i na prawym 
brzegu Laby. Wedlug mat& zebranego p m z  Antoniego Gdqbka, w opracowaniu prof. Jana Kaimierczak, 
Inowrodaw 1937) byly du* okodkami polonijnymi, kt6rych rola w rozwoju kultury byka m a q c a .  Podam 
t y l k o k i l k a n a z w i s k : B . T . L u b i e n i e c k i , J . E . G o c k o w s k i , D . C h o d o w i e c k i ,  L i s z e w s c y  
(ojciec-Jew, c6rki-Anna Dorota, Anna Rozyna i syn Ki-zysztof Fryderyk) i wielu imych. Zob. Polacy w historii i 
kulturze kraj6w Europy zachodniej pod red. K. K w a i n i e w s k i e g o i L. T r z e c i a k o w s k i e g o, 
Po- 198 1, passim. 



politycznych, gospodarczych i kulturalnych, jednak jui w drugiej pdowie XVII 
wieku w coraz wiekszym stopniu pojawia siq ona w srednich i niiszych warswach 
spdeczenstwa. 

Drugim wainym elementem pogranicza bylo scieranie siq dwoch religii: 
katolickiej i luterariskiej. Nie przeszkadzalo to pojawieniu siq innych wyznafi, co 
dowodzilo, ie panowda tu dosc duia tolerancja, b r a  pomalala dosc swobodnie 
zmieniac wiarq (J. Pastorius). Ulatwia1o to przeplyw wiernych, idei i kultur. 

W interesujqcyrn mnie okresie nie zawsze wyznanie religijne by10 utoisamiane 
z narodowosciq. Dopiero w drugiej polowie XVII wieku takie tendencje dajq siq 
zauwaiyc, ale nie oznacza to, ie moina jui wowczas mciwic o swiadomosci 
narodowej. Uznawane by@ pocqtkowo wartosci uniwersalne, ktore nastqpnie 
poddawano filtracji przez "iwiadomo4C etnicmq", ktora powoli nabierala cech 
narodowych. 
W sferze kultury trzeba wyroinic kilka warstw, &ore posiadaly swojq specyfkq i 
m c n q  roinorodnoS6. Kultura ludowa byla bardziej zroinicowana, ale gtownie 
na wsi, choc i tam obsenvujemy nowe zjawiska, ktore nap- z zachodu. Do 
pdowy XVII wieku widak tam wyraiq dominacjq kultury polskiej, ale juz w 
nastqpnych latach miejsce jej zajmuje kultura niemiecka. W kulturze 
sdachecluej notujemy zjawisko odwrotne, najpierw zbihla siq ona do 
niemieckiej, a poiniej zostala zdominowana przez k u l t q  polskq. 

Zderzenie i przenikanie kultur dokonywalo siq w zakresie terytoriow 
narodowych, jgzyka, wyznania, swiadomosci odrqbnosci narodowej i kulturalnej. 
Trwalo ono przez caly interesujqcy nas okres, choC od drugiej pdowy XVII 
~vieku nastqilo chwilowe rozejscie kultury polskiej i niemieckiej, ale pietym i 
Oswiecenie ponownie je zbliiyly. Natomiast rozbiory Polski utrwalily 
rozbudzone w drugiej pdowie XVII wieku stereotypy i uprzedzenia. 



Tomasz JAWORSKI 

POLNISCH-DE UTLS'CHES GRENZGEBIE T ALS 
URERSCHNEID UNGSRA UM ZKEIER 

GEGENEINANDER WRKENDEN KUL TUREN (IM 16. - 18. JH.) 

Das polnisch-deutsche Grenzgebiet ist m.E. ein Territorizlm, das an den beiden 
Oderseiten liegt und dessen GesamtJIiiche ca. 100 000 km2 betragt. Zu den 
charakteristischen Merkmalen gehorte die Tatsache, dap sich hier &we; Kulturen: die 
deutsche und die polnische, uberschnitten und daJ? sie gegeneinanderwirkten, obwohl 
hier verschiedenartige Heimatkulfuren exisfierten. 

In Anbetracht dessen darf eben von der Z~vei- b-w. Mehrsprachigkeit dieses 
Raumes gesprochen werden. Es war ,war eine Beriihrungsgrenzjlache, die 
territorialen Verschiedenheiten verursachten jedoch, daJ? hier auch 
Ubergangsgrenzgebiete (genetische Grenzgebiete) zu treffen sind. Die 
Zweisprachigkeit (Bilingualismus) war haujiger unter politischen, wirtschaffIichen und 
kulturellen Elifen zu jnden, sie tritt jedoch bereits in der zweiten Hii[fte des 17. Jh. in 
inlmer groyerem Grade in den mittleren und niedrigeren Schichten der Gesellschaft 
auf 

Das andere wichtige Element des Grenzgebietes war die Uberschneidung von zwei 
Religionen: der katholischen und der lufherischen. Dies storte das Aufreten anderer 
Konfessionen nicht, was bewies, dafl hier eine relafiv grope Toleranz herrschte, die 
ungehindert den Glauhen zu wechseln erlaubte. Es erleichferte den Austausch von 
Glaubigen, ldeen und Kulturen. 

In dem Zeitraum, der mich interessiert, wurde das Glaubensbekenntnis nicht immer 
mit der Xationalitaf identijiziert. Erst in der nveiten Halfte des 17. Jh. sind die 
pennanten Tendenzen zu bemerken, es bedeutet jedoch nicht, daj' bereits in dieser Zeit 
von dem Nationalbewufltsein die Rede sein kann. Es waren also diejenigen 
universellen Werte anerkannt, die weiler der Filtration durch "ethnisches Bewuflfsein" 
ausgesetzt wurden, das langsam an nationalen Merkmalen gewann. 

Im Kulfurbereich sind einige Schichfen zu unterscheiden, die ihre eigene Spezflk 
und erhebliche Vielfdltigkeit aufiiesen. Die Volkskultur war mehr differenziert, 
hauptsachlich auf den Lande, obwohl auch dort neue Erscheimungen zu beobachten 
sind, die aus dem Westen kamen. Bis zu der Hdlfte des 17. Jh. sieht man eine stark 
ausgeprdgte Dominanz der polnischen Kultur; die deutsche Kultur nimmt jedoch 
bereits in den nachsfen Jahren deren Platz ein. 

Wie es also zu sehen ist, traten die Uberschneidung und die Gegeneinandenvirkung 
der Kulturen auf dem Gebief der Sprache, der Konfessionen und des Bewufltseins von 
der nationalen Eigen fumlichkeit sowie anderer Kulturfakioren auJ 


